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سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند فلر 
امیدواریم از کار با این دستگاه لذت ببرید

PC 166 SD

با دقت مطالعه نمایید؛ همچنین برای  )لطفا قبل از استفاده از دستگاه، این کتابچه را 
استفاده در آینده ، آن را در محلی مناسب قرار دهید.(

هشدار!

تمامی  لطفا  بگیرید.  جدی  را  ایمنی  های  هشدار  برقی،  محصولات  از  استفاده  برای 
دستورات زیر را مطالعه نمایید. 

از این کالا فقط داخل منزل استفاده نمایید. این محصول برای استفاده در فضای باز . 1
طراحی نشده است.

از این محصول استفاده ای به غیر از عملکرد تعریف شده نکنید. . 2
آن . 3 نزدیک  یا حتی  و  گاز  اجاق  مانند  داغ  بر روی سطوح  دادن محصول  قرار  از 

خودداری نمایید.
از استفاده دستگاه نزدیک آب و آتش خودداری نمایید. دستگاه را در معرض نور . 4

مستقیم آفتاب قرار ندهید. همچنین آن را از دسترس کودکان دور نگاه دارید. 
محصول را بر سطوح متزلزل و همچنین نزدیک مواد قابل اشتعال همچون کاغذ . 5

استفاده نکنید.
زمانی که کودکی در نزدیکی محصول در حال کار قرار دارد، به هیچ وجه ازنظارت . 6

بر آن غافل نشوید.

مشخصات فنی

برق مورد ظرفیتمدل
نیاز

سایز توان
دیگ

فشار 
داخلی

دمای حالت گرم 
نگاه دارنده

 PC 166
SD

/240V-6220لیتر
50-60Hz

1000w)22cm(70KPa60°C -70°C

قطعات 
جانبی

دفترچه قاشق سوپقاشق
راهنما

پایه بخارپزیسیم برق پیمانه
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این دستگاه نباید توسط افراد ناتوان و کودکان مورد استفاده قرار گیرد. کاربری این . 7
دستگاه به عهده شخص حامی آن هاست.

برای پیشگیری از برق گرفتگی، از داخل کردن دوشاخه،سیم برق و یا خود دستگاه . 8
به آب و یا هر مایع دیگری خودداری نمایید.

قبل از استفاده، از نصب صحیح دستگیره ها مطمئن شوید. دستگیره ترک خورده، . 9
شکسته و یا سوخته را تعویض نمایید.

از استفاده از دستگاهی که دوشاخه و یا سیم آسیب دیده دارندو یا به درستی کار . 10
نمی کنند خودداری نمایید و آن را به مرکز خدمات مجاز پس از فروش به جهت تعمیر 

و یا تنظیم تحویل دهید.
هیچوقت خودتان اقدام به تعویض قطعه نکنید. این عمل می تواند منجر به برق . 11

گرفتگی ، آتش سوزی و یا آسیب به شما شود. 
باشد، . 12 نشده  ارایه  کننده  تولید  سوی  از  که  جانبی  تجهیزات  هرگونه  از  استفاده 

احتمال آسیب رساندن به شما را در بر خواهد داشت.
از آویزان بودن سیم برق بر لبه ی کانتر، میز و یا تماس با سطوح داغ پیشگیری . 13

نمایید. 
هشدار: برای پیشگیری از خطر برق گرفتگی، تنها از دیگ خود دستگاه استفاده . 14

نمایید.
گرفتگی . 15 تا  نمایید  بررسی  را  بخار  خروجی  و  سوپاپ   ، استفاده  از  پیش  هربار 

نداشته باشند. دیگ داخلی و صفحه گرم کن را تمیز نمایید تا مطمئن شوید که هیچ 
 )Sealing( موادی بر آنها باقی نمانده باشد. مطمئن شوید که سوپاپ در حالت بسته

قرار داشته باشد.
همیشه اجزای رهاسازی بخار را چک نمایید. از پوشاندن سوپاپ ها خودداری . 16

نمایید.
مطلع باشید؛هنگام پخت غذا هایی همچون ماکارونی و نودل و ... مایع غذا کف . 17

می کنند و سوپاپ خروجی بخار را مسدود می کنند. برای پخت این نوع غذاها، باید 
موادتان تنها نیمی از دیگ را اشغال نماید و همچنین سوپاپ باز باشد.

هیچوقت مواد را بیش از خط MAX )دو سوم دیگ( پر ننمایید. برای مواردی مثل . 18
برنج که حجمشان حین پخت زیاد می شود، مواد باید نیمی از دیگ را اشغال نمایند. 
پر کردن بیش از میزان گفته شده می تواند منجر به گرفتگی سوپاپ ها و فشار بیش از 

حد به غذا شود. لطفا بخش "آماده سازی جهت پخت" را مطالعه نمایید. 
عملیات پخت این دستگاه تحت فشار انجام می گیرد؛ استفاده نا مناسب از این . 19
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دستگاه منجر به سوختگی و آسیب شما خواهد شد. پیش از شروع پخت از بسته شدن 
صحیح درب محصول اطمینان حاصل نمایید.

هیچوقت عمل سرخ کردن با روغن زیاد و یا سرخ کردن تحت فشار را با این . 20
دستگاه انجام ندهید، این کار بسیار خطرناک است و امکان ایجاد آتش سوزی دارد.

به هیچ وجه دستگاه در حال کار را جابجا نکنید و سعی بر باز کردن درب آن . 21
نکنید. 

هنگام جابجایی دیگ پر از آب داغ و یا مایعات دیگر، بسیار مراقب باشید.. 22
از لمس سطوح داغ دستگاه خودداری نمایید. از گرفتن دست و یا صورتتان بر . 23

روی سوپاپ های خروج بخار خودداری نمایید. چرا که منجر به سوختگی خواهد شد.
پس از انجام پخت، هنگام باز کردن درب، بسیار مراقب باشید. همیشه با فاصله . 24

این کار را انجام دهید تا از تماس بخار رها شده با پوستتان پیشگیری نمایید.  بخار رها 
شده از دیگ می تواند بر پوست شما سوختگی جدی ایجاد نماید. 

هنگام باز کردن درب پس از پخت، برای پیشگیری از ایجاد سوختگی، از لمس . 25
دیگ و صفحات داخلی خودداری نمایید.

تا زمانی که تمامی بخار ها از دیگ تخلیه نشده، درب زودپز را باز نکنید. اگرحس . 26
کردید برای باز کردن درب به نیروی زیادی نیاز است،نشانه این است که بخار داخل 
دستگاه کاملا تخلیه نشده است؛ پس از فشار بیش از حد برای باز کردن درب دستگاه 
خودداری نمایید، چرا که بسیار خطرناک است. لطفا بخش "آماده سازی جهت پخت" 

را مطالعه نمایید.
هنگامی که قصد جدا سازی دوشاخه از پریز را دارید، ابتدا برنامه ها رادر حالت . 27

OFF بگذارید.

همیشه زمانی که از دستگاه استفاده نمیکنید، قبل از بیرون آوردن قطعات )برای . 28
بیرون آوردن قطعات ابتدا صبر کنید تا خنک شوند( و پیش از تمیزکاری، دوشاخه را 

از برق بکشید.
برای پیشگیری از خرابی و اتصالی سیم، از یک سیم کوتاه برای این کالا استفاده . 29

شده است. در صورت استفاده صحیح می توانید از سه راهی استفاده نمایید. ظرفیت 
جریان سیم سه راهی باید حداقل 10 آمپر و ولتاژ 220 ولت باشد. از آویزان بودن سیم 
از میز و بر لبه تیز و در دسترس بودن کودکان به نحوی که سیم را بکشند، پیشگیری 
نمایید. دوشاخه دستگاه پرس شده است، از تلاش برای تغییر و تعویض آن خودداری 

نمایید.
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ساختمان دستگاه
خروجی بخار

واشر

گیره

شناور

دیگ بیرونی

دیگ داخلی

دستگیره بدنه

دستگیره دیگ

بدنه

کنترل پنل

ولوم انتخاب

پایه

پوشش ضد انسداد

میله نگهدارنده دیگ

صفحه پوشش جدا شدنی

سوپاپ شناور
اهرم خروجی بخار

دستگیره درب  سوپاپ خروجی بخار )تذکر1(
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ساختار سوپاپ شناور

تذکر:
بیرون . 1 درب  از  را  سوپاپ  بخار:  خروجی  سوپاپ 

 ، سوپاپ  داخل  یکبار  حداقل  ماهانه  بصورت  بکشید. 
سوپاپ و شناور را با مسواک و پارچه تمیز نمایید.

درب ،واشر آب بندی وصفحه جدا شونده را با شوینده . 2
و مسواک هر دو ماه یکبار بشویید. کثیفی ها و روغن ، 
از شستشو  پس  اما  کشاند،  زردی خواهد  به  را  آن  رنگ 

دوباره به حالت اول بر میگردد.
مخزن جمع آوری آب:بخار های ایجاد شده در دیگ، . 3

می  جمع  آب  مخزن  در  قطراتی  بصورت  پخت  از  پس 
شوند. پس از هر بار استفاده مخزن را با دستمال تمیز پاک 

کنید تا از ایجاد بوی بد پیشگیری کنید.

نکات:

از نصب صحیح واشر، صفحه جدا شدنی و سوپاپ  بار استفاده  از هر  - پیش 
شناور اطمینان حاصل نمایید.

- پیش از قرار دادن دیگ ، ابتدا سطح بیرونی دیگ و سطح داخلی مخزن و سطح 
از سطوح  را  مایعات  کثیفی -و  و  نموده  تمیزکاری  کامل  را  داغ شونده  صفحه 

برطرف نمایید.
- برای حمل کالا از دستگیره آن استفاده نمایید. قطرات آب داخل محصول را با 

پارچه تمیز نمایید. 
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توصیه های پیش از استفاده

پیش از اولین استفاده، تمامی قطعات جانبی را از داخل محفظه خارج نمایید؛ کتاب 
راهنما را با دقت مطالعه نمایید. مخصوصا کارایی و هشدارهای دستگاه تا از آسیب 

های احتمالی پیشگیری نمایید.

کنترل پنل

چراغ نشانگر وضعیت
نشانگر منو 

دکمه شروع به کار

آیکون تایمر
آیکون تایمر معکوس

آیکون نشانگر عدم 
بسته شدن درست 

درب

باز کردن و نصب پوشش ضد انسداد و واشر آب بندی

صفحه نمایش

به داخل فشار دهید   

نصببه داخل فشار دهید   

به سمت بیرون بکشیدنصب

به سمت بیرون بکشید

باز کردن

باز کردن

باز کردن و نصب 
پوشش ضد انسداد

قابل  صفحه  کردن  باز  برای   
را  درب  واشر وسط  شستشو، 
صفحه  سپس  کشیده،  بیرون 
را بردارید. صفحه را گذاشته، 
محکم  تا  دهید  فشار  را  واشر 

شود

باز کردن 
صفحه قابل 

شستشو

دکمه شروع
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1-پیش از استفاده،بررسی نمایید که آیا واشر و صفحه و پوشش ضد انسداد به صورت 
صحیح نصب شده باشد.

2-پس از استفاده، واشر، صفحه قابل شستشو و پوشش ضد انسداد را بشویید و از 
ایجاد بوی بد پیشگیری کنید.

1- از واشر آسیب دیده استفاده نکنید. چرا که بر فشار تاثیر خواهد گذاشت.
2- همچنین تعویض آن را به خدمات مجاز پس از فروش بسپارید.

استفاده و نگهداری دیگ

دیگ را خالی رها نکنید: این کار باعث ایجاد خال های زرد رنگ بر سطح دیگ و - 1
همچنین دفرمه شدن کف دیگ می شود.

از نگه داری مواد اسیدی، قلیایی )بازی( و مواد غذایی در دیگ برای مدت طولانی - 2
خودداری نمایید:  با اینکه دیگ از جنس مقاوم در برابر خوردگی می باشد، احتمال 
خوردگی در درجاتی از اسیدی بودن می باشد. زمان پیشنهادی برای ماندن در حالت 

گرم نگه دارنده تا 2 ساعت است. 
دیگ را تمیز نگه دارید تا طول عمر دیگ بیشتر شود: برای مدت طولانی در آب - 3

نگذارید. دیگ را با صابون، شوینده های ملایم و یا آب گرم بشویید
با قاشق فلزی سطح آن را خراش ندهید: اگر غذا ی سوخته بر کف دیگ چسبیده - 4

بود، ابتدا آن را با کمک آب گرم ، نرم کنید تا راحت پاک شود.

نکات:

جهت  به  ظاهر  این  اینکه  احتمال  است.  شفاف  و  صاف  روکشی  دارای  دیگ 
استفاده طولانی مدت و یا خراشیدن با اجسام سخت تغییر کند وجود دارد. اما این 

امر عادیست و تاثیری بر عملکرد دستگاه نخواهد داشت.
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آماده کردن دستگاه جهت پخت

1- باز کردن صحیح درب: دستگیره رویی را بگیرید و به سمت عکس حرکت عقربه 
های ساعت، 30 درجه بگردانید تا زمانیکه علامت" ˅" که بر لبه ی درب قرار دارد، بر 
علامت "˄" که بر لبه ی بدنه اصلی قرار دارد منطبق شود. سپس درب را بالا بکشید. 

را  بخار  و خروجی  شناور  روی درب: سوپاپ  قطعات  نصب صحیح  بررسی   -2
بررسی نمایید که در مقر خود به صورت صحیح جا رفته اند. همچنین از نصب صحیح 

واشر و پوشش ضد انسداد اطمینان حاصل نمایید.
3- دیگ را خارج کرده و مواد غذایی و آب را داخل آن بریزید: پس از ریختن آب 

و مواد غذایی، حجم مواد نباید از خط MAX دیگ تجاوز کند.
مواد به میزانی باشد که هنگام پخت نیز در اثر حجیم شدن از خط MAX تجاوز نکند.

4- دیگ را در محل قرار گیری اش بگذارید: داخل مقر را کاملا تمیز نمایید؛ هیچ 
جسم خارجی نباید درون مقر باشد.

دیگ را به چپ و راست بگردانید تا از تماس صحیح دیگ با صفحه اطمینان حاصل 
نمایید.
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5- بستن ایمن درب دستگاه: ابتدا نصب صحیح واشر را بررسی نمایید. سپس درب 
محصول را به نحوی که علامت ˅ روی آن بر علامت ˄ روی بدنه منطبق باشد، روی 
بدنه قرار دهید؛ حال 30درجه در جهت حرکت عقربه های ساعت بگردانید تا قفل 
شود. در این حالت علامت ˅ روی درب باید بر علامت ___قفل روی بدنه منطبق 

باشد. 

را در حالت  کار خروجی  نمایید:  درحین  تنظیم  به درستی  را  بخار  خروجی   -6
Sealing  قرار دهید تا محصول بخار را درون دیگ حفظ نماید.

برای اینکه به بخار اجازه خروج دهید، خروجی را در حالت Exhaust  قرار دهید. در 
این حالت از گرفتن دست و یا صورتتان بالای درب خودداری نمایید.

بررسی نمایید که سوپاپ شناور قبل از شروع به کار پایین افتاده باشد. 
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انتخاب عملکرد

باز کردن ایمن درب

1- محصول را روشن نمایید. 

اگر پس از روشن کردن دستگاه، کلید های صفحه کنترل فعال نبودند، از بسته شدن 
صحیح درب کالا اطمینان حاصل نمایید. اگر به درستی بسته نشده باشد، در این مدل، 

کلیدها غیر فعال خواهند بود.
2- عملکرد مورد نیازتان را انتخاب نمایید.

با استفاده از دکمه "منو" و "+/–" ، عملکرد مورد نظرتان را انتخاب نمایید. عملیات 
های متفاوت ، تنظیمات دمایی متفاوت خواهند داشت. 

3- یکی از عملیات ها را انتخاب نمایید. بعد از چند ثانیه، دستگاه شروع به کار 
خواهد کرد. 

 /Keep Warm“ کلید  زدن  با  زمان  هر  در  کرد،  کار  به  دستگاه شروع  که  هنگامی 
Cancel” می توانید برنامه انتخاب شده را متوقف نمایید. 

4- پس از اتمام پخت، دستگاه بصورت خودکار وارد مرحله گرم نگه داشتن می 
شود و برای مدت زمان حداکثر 2 ساعته، غذا را گرم نگه می دارد. 

پس از اتمام پخت، چراغ نشانگر برنامه مورد نظر خاموش شده و همراه با صدای بیب 
به حالت گرم نگه داشتن می رود و چراغ وارمر روشن خواهد شد.

نکته: در صورت پخت مواد غذایی با حجم اندک، این امکان می رود که هنگام پخت 
دیگ بصورت خودکار به سمت بالا کشیده شده باشد. پس پیش از باز کردن درب، 

محصول را اندکی تکان دهید تا دیگ به جای خودش برگردد.

1- ابتدا سیم برق را جدا کنید. )دستگاه را از پریز بکشید(

2- روش باز کردن خروجی بخار

الف. باز کردن سریع درب: دریچه خروجی بخار را در حالت باز )Exhaust( قرار 
دهید تا بخار کامل خارج شود تا جایی که سوپاپ شناور پایین برود. )برای غذاهای 

غیر آبکی(
ب. باز کردن آرام درب: بگذارید زودپزبه طور طبیعی سرد شود و سوپاپ شناور پایین 

بیاید.
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3- باز کردن درب

با دست چپ درب را به جهت عکس حرکت عقربه های ساعت بگردانید تا به حالت 
باز برسید؛ سپس با دست راست درب را بردارید.

تا زمانیکه فشار داخل دیگ کامل تخلیه نشده است، درب را باز نکنید؛ سعی نکنید با 
فشار زیاد درب را باز کنید، اگر بخار کامل تخلیه شده باشد، درب به آسانی باز خواهد 

شد.
زمانی که خروجی بخار را به سمت تخلیه می گردانید، آن را بر ندارید.

در موارد غذاهای آبکی مثل خورشت و سوپ خروجی بخار را باز نکنید. سیم برق را 
بکشید و اجازه دهید بطور طبیعی فشار از بین برود ، سرد شود و سوپاپ شناور پایین 

بیاید. سپس درب را باز نمایید.
را  انجام پخت، غذا  از  پیشنهاد می شود پس  زیاد است،  مواردی  که حجم غذا  در 

دقایقی در حالت گرم نگه دارنده بگذارید و در باز کردن درب عجله نکنید.

راهنمای کاربری

 :Start

به - 1 دستگاه  بر روشن شدن  مبنی  بوق  نمایید، صدای  می  را روشن  دستگاه  وقتی 
های  واژه  گر،  نمایش  در صفحه  و  می شود  روشن    Start رسد. چراغ  می  گوش 

آبگوشت، 40، استاندارد نمایان می شوند.

بسته / باز بودن درب
هنگامی که دستگاه روشن است و درب دستگاه باز است، OPEN در صفحه نشان - 

داده خواهد شد. هنگامی که درب بسته شود،آیکون خاموش می شود و امکانات به 
حالت عادی باز می گردند. 

Keep Warm / Cancel
به - 1 دستگاه  بر روشن شدن  مبنی  بوق  نمایید، صدای  می  را روشن  دستگاه  وقتی 

های  واژه  گر،  نمایش  در صفحه  و  می شود  روشن    Start رسد. چراغ  می  گوش 
 Keep warm / cancel آبگوشت، 40، استاندارد نمایان می شوند.   با زدن دکمه
به حالت گرم نگه دارنده وارد شوید. زمانی که حالت گرم نگه دارنده فعال می شود، 

صفحه نمایش، "OH” را نشان می دهد.
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هنگامی که برنامه پخت تنظیم کرده باشید، دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم - 2
 keep و start نگه دارنده خواهد شد )پس از اتمام پخت(. در این حالت چراغ های

cancel /warm هر دو روشن خواهند شد.

)Crispy Rice( ته دیگ

پخت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منویCrispy Rice  را انتخاب نمایید. چراغ - 1
کلیدهای Crispy Rice ، standard و start روشن می شوند. صفحه نمایش "--
-" را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی ته دیگ را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تنظیم میزان برشتگی ته دیگ: با چرخاندن ولوم ،منوی Crispy Rice را انتخاب - 2

نمایید. چراغ کلیدهای Crispy Rice ، standard و start روشن می شوند. صفحه 
ته دیگ  از حالت های  یکی   Mode با زدن دکمه  نشان می دهد.  را   "---" نمایش 
 را انتخاب نمایید: high / standard / low . با زدن دکمه start، پخت با منوی 
هنگامی  دهد.  می  نشان  را  نمایش   صفحه  کرد.  خواهید  فعال  را  ته دیگ 
که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش 

معکوس خواهد کرد. 
پخت تاخیری: با چرخاندن ولوم ،منوی Crispy Rice را انتخاب نمایید. چراغ - 3

کلیدهای Crispy Rice ، standard و start روشن می شوند. صفحه نمایش "--
-" را نشان می دهد. با زدن دکمه Timer، منوی پخت تاخیری را فعال خواهید کرد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد و زمان پایان پخت تاخیری ) که روی 2 
ساعت بصورت پیش فرض تنظیم شده( ، نمایان می شود. اگر بخواهید این زمان را 
تغییر دهید می توانید با ولوم تنظیم این عمل را انجام دهید. )از 2 تا 24 ساعت قابل 
تنظیم است(. با زدن دکمه start، پخت با منوی ته دیگ را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 4

شد .
توقف عملکرد: دکمه  Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 5

وارد حالت استندبای شوید. 
کیک

پخت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی cake را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 1
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Standard ،cake و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 35 را نشان می 
دهد. با زدن دکمه start، منوی کیک را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش  
را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون 

 شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
چراغ - 2 نمایید.  انتخاب  را   cake ،منوی  ولوم  چرخاندن  با  برشتگی:  میزان  تنظیم 

کلیدهای Standard ،cake و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 35 را 
نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های برشتگی را انتخاب نمایید: 
high / standard / low . با زدن دکمه start، منوی کیک را فعال خواهید کرد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، 

دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3

شد .
توقف عملکرد: دکمه cancel /warm keep را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4

وارد حالت استندبای شوید. 

ماست بندی

چراغ - 1 نمایید.  انتخاب  را   yoghurt ،منوی  ولوم  چرخاندن  با  استاندارد:  حالت 
کلیدهای Standard ،yoghurt و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 6:00 
را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی ماست را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش 
 را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان 

دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تغییر حالت : با چرخاندن ولوم ،منوی yoghurt را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 2

از  یکی   Mode دکمه  زدن  با  شوند.  می  روشن   Start و   Standard  ،yoghurt
 ،start با زدن دکمه . high / standard / low :حالت های زیر را انتخاب نمایید
منوی ماست را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی 
که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش 

معکوس خواهد کرد. 
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3

شد .
توقف عملکرد: دکمه cancel /warm keep را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4

وارد حالت استندبای شوید. 
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تفت دهی 

حالت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی Fry را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 1
Standard ،Fry و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 30 را نشان می دهد. 
با زدن دکمه start، منوی تفت دهی را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش  
را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون 

 شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
2 - ،Fry را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای Fry تنظیم حالت: با چرخاندن ولوم ،منوی

Standard و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 30 را نشان می دهد. با زدن 
 high / standard / low :یکی از حالت های زیر را انتخاب نمایید Mode دکمه
. با زدن دکمه start، منوی تفت دهی را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش  
را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون 

 شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3

شد .
توقف عملکرد: دکمه  Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4

وارد حالت استندبای شوید. 

آرام پزی

حالت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منویSlow-cook را انتخاب نمایید. چراغ - 1
کلیدهای Standard ،Slow-cook و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 
4:00 را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی آرام پزی را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
چراغ - 2 نمایید.  انتخاب  را   cook-Slow ،منوی  ولوم  چرخاندن  با  حالت:  تنظیم 

کلیدهایStandard ، Slow-cook و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 
4:00 را نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های زیر را انتخاب نمایید: 
high / standard / low . با زدن دکمه start، منوی آرام پزی را فعال خواهید کرد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، 

دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3

شد .
توقف عملکرد: دکمه  Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4
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وارد حالت استندبای شوید. 

بخار پزی

حالت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی Steam cook را انتخاب نمایید. چراغ - 1
کلیدهای Standard ،Steam cook و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 
30 را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی بخار پزی را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
نمایید. چراغ - 2 انتخاب  Steam را   cook ،منوی  با چرخاندن ولوم  تنظیم حالت: 

کلیدهای Standard ، Steam cook و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 
30 را نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های زیر را انتخاب نمایید: 
high / standard / low . با زدن دکمه start، منوی بخار پزی را فعال خواهید 
کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد 

شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3

شد .
توقف عملکرد: دکمه  Keep warm / cancel را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4

وارد حالت استندبای شوید. 

آبگوشت

چراغ - 1 نمایید.  انتخاب  را   Abgusht ،منوی  ولوم  چرخاندن  با  استاندارد:  حالت 
کلیدهای Standard ، Abgusht و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 40 
را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی آبگوشت را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تنظیم حالت: با چرخاندن ولوم ،منوی Abgusht را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 2

Standard ، Abgusht و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 40 را نشان 
 /  low نمایید:  انتخاب  را  زیر  های  حالت  از  یکی   Mode دکمه  زدن  با  دهد.  می 
high / standard . با زدن دکمه start، منوی آبگوشت را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3
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شد .
توقف عملکرد: دکمه  Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4

وارد حالت استندبای شوید. 

لوبیا / خورشت

حالت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی Bean/khoresht را انتخاب نمایید. - 1
چراغ کلیدهای  Standard ، Bean/khoresht و Start روشن می شوند. صفحه 
نمایش عدد 45 را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی خورشت را فعال خواهید 
کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد 

شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تنظیم حالت: با چرخاندن ولوم ،منوی  Bean/khoresht را انتخاب نمایید. چراغ - 2

کلیدهای  Standard ، Bean/khoresht و Start روشن می شوند. صفحه نمایش 
عدد 45 را نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های زیر را انتخاب 
فعال  را  منوی خورشت   ،start با زدن دکمه   .  high  /  standard  /  low نمایید: 
خواهید کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ 

ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
نمایید. - 3 انتخاب  Bean/khoresht را  ،منوی   با چرخاندن ولوم  تاخیری:  پخت 

چراغ کلیدهای Bean/khoresht ، standard و start روشن می شوند. صفحه 
نمایش "---" را نشان می دهد. با زدن دکمه Timer، منوی پخت تاخیری را فعال 
خواهید کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد و زمان پایان پخت تاخیری ) 
که روی 2 ساعت بصورت پیش فرض تنظیم شده( ، نمایان می شود. اگر بخواهید این 
زمان را تغییر دهید می توانید با ولوم تنظیم این عمل را انجام دهید. )از 2 تا 24 ساعت 
قابل تنظیم است(. با زدن دکمه start، پخت با منوی خورشت را فعال خواهید کرد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، 

دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 4

شد .
توقف عملکرد: دکمه  Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 5

وارد حالت استندبای شوید. 

کله پاچه

حالت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی kallepache را انتخاب نمایید. چراغ - 1



17

کلیدهای Standard ، kallepache و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 
پاچه را فعال خواهید کرد.  start، منوی کله  با زدن دکمه  1:05’ را نشان می دهد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، 

دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
چراغ - 2 نمایید.  انتخاب  را   kallepache ،منوی  ولوم  چرخاندن  با  حالت:  تنظیم 

کلیدهای Standard ، kallepache و Start روشن می شوند. صفحه نمایش عدد 
1:05’را نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های زیر را انتخاب نمایید: 
high / standard / low . با زدن دکمه start، منوی کله پاچه را فعال خواهید کرد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، 

دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 3

شد .
توقف عملکرد: دکمه Keep warm / cancel را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 4

وارد حالت استندبای شوید. 

مرغ / اردک 

انتخاب نمایید. - 1 حالت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی  Chicken/Duck را 
صفحه  شوند.  می  روشن   Start و   Standard  ،Chicken/Duckکلیدهای چراغ 
نمایش عدد 1:05را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی مرغ را فعال خواهید 
کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد 

شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تنظیم حالت: با چرخاندن ولوم ،منوی Chicken /Duckرا انتخاب نمایید. چراغ - 2

کلیدهای Standard ،Chicken/Duck و Start روشن می شوند. صفحه نمایش 
عدد 1:05 را نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های زیر را انتخاب 
نمایید: high / standard / low . با زدن دکمه start، منوی مرغ را فعال خواهید 
کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد 

شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
نمایید. - 3 انتخاب  را   Chicken / Duck ،منوی  ولوم  با چرخاندن  تاخیری:  پخت 

start روشن می شوند. صفحه  و   Chicken/Duck  ،  standard کلیدهای  چراغ 
نمایش "---" را نشان می دهد. با زدن دکمه Timer، منوی پخت تاخیری را فعال 
خواهید کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد و زمان پایان پخت تاخیری ) 
که روی 2 ساعت بصورت پیش فرض تنظیم شده( ، نمایان می شود. اگر بخواهید این 
زمان را تغییر دهید می توانید با ولوم تنظیم این عمل را انجام دهید. )از 2 تا 24 ساعت 
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قابل تنظیم است(. با زدن دکمه start، پخت با منوی مرغ  را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 4

شد .
توقف عملکرد: دکمه Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 5

وارد حالت استندبای شوید. 

گوشت / ماهیچه

نمایید. - 1 انتخاب  را   Meat  /shank ،منوی   ولوم  با چرخاندن  استاندارد:  حالت 
صفحه  شوند.  می  روشن   Start و   Standard  ،Meat  /shank کلیدهای  چراغ 
نمایش عدد  35را نشان می دهد. با زدن دکمه start، منوی گوشت را فعال خواهید 
کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد 

شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تنظیم حالت: با چرخاندن ولوم ،منوی Meat /shank را انتخاب نمایید. چراغ - 2

کلیدهای Standard ، Meat /shank و Start روشن می شوند. صفحه نمایش 
عدد 35 را نشان می دهد. با زدن دکمه Mode یکی از حالت های زیر را انتخاب 
نمایید: high / standard / low . با زدن دکمه start، منوی گوشت را فعال خواهید 
کرد. صفحه نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد 

شد، دستگاه با نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
پخت تاخیری: با چرخاندن ولوم ،منوی Meat/ shank  را انتخاب نمایید. چراغ - 3

کلیدهای Meat/shank ، standardو start روشن می شوند. صفحه نمایش "--
-" را نشان می دهد. با زدن دکمه Timer، منوی پخت تاخیری را فعال خواهید کرد. 
صفحه نمایش  را نشان می دهد و زمان پایان پخت تاخیری ) که روی 2 
ساعت بصورت پیش فرض تنظیم شده( ، نمایان می شود. اگر بخواهید این زمان را 
تغییر دهید می توانید با ولوم تنظیم این عمل را انجام دهید. )از 2 تا 24 ساعت قابل 
تنظیم است(. با زدن دکمه start، پخت با منوی گوشت  را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 4

شد .
توقف عملکرد: دکمه Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 5
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وارد حالت استندبای شوید. 

سوپ

پخت استاندارد: با چرخاندن ولوم ،منوی Soup  را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 1
Soup ، standard و start روشن می شوند. صفحه نمایش "---" را نشان می 
دهد. با زدن دکمه start، منوی سوپ را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش  
را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون 

 شروع به شمارش معکوس خواهد کرد.
تنظیم حالت: با چرخاندن ولوم ،منوی Soup  را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 2

soup ، standard و start روشن می شوند. صفحه نمایش "---" را نشان می 
stan- / low :یکی از حالت های سوپ را انتخاب نمایید Mode دهد.  با زدن دکمه
high / dard . با زدن دکمه start، پخت با منوی سوپ را فعال خواهید کرد. صفحه 
نمایش  را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با 

نشان دادن آیکون  شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
پخت تاخیری: با چرخاندن ولوم ،منوی soup  را انتخاب نمایید. چراغ کلیدهای - 3

soup ، standard و start روشن می شوند. صفحه نمایش "---" را نشان می 
دهد. با زدن دکمه Timer، منوی پخت تاخیری را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش 
 را نشان می دهد و زمان پایان پخت تاخیری ) که روی 2 ساعت بصورت 
پیش فرض تنظیم شده( ، نمایان می شود. اگر بخواهید این زمان را تغییر دهید می 
توانید با ولوم تنظیم این عمل را انجام دهید. )از 2 تا 24 ساعت قابل تنظیم است(. با 
زدن دکمه start، پخت با منوی سوپ را فعال خواهید کرد. صفحه نمایش  
را نشان می دهد. هنگامی که فشار داخل دیگ ایجاد شد، دستگاه با نشان دادن آیکون 

 شروع به شمارش معکوس خواهد کرد. 
پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد - 4

شد .
توقف عملکرد: دکمه Keep warm / cancel  را بزنید تا عملکرد را متوقف و - 5

وارد حالت استندبای شوید. 
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Keep warm/Stop عملکرد

نگه داری و بررسی روزانه 

پس از اتمام پخت ،دستگاه بصورت خودکار وارد منوی گرم نگه دارنده خواهد شد 	 
. در این حالت چراغ Keep warm روشن خواهد بود.

در حالت آماده به کار یا استند بای نیز می توان با زدن کیلد Keep warm حالت 	 
گرم نگه داری را استفاده کرد. 

دمای حرارت در حالت گرم نگه دارنده حدودا 60 تا 75 درجه سانتی گراد است.	 
حالت گرم نگه دارنده حداکثر تا 2 ساعت به طول می انجامد. 	 

برای استفاده ایمن و افزایش عمر مفید دستگاه، لطفا دستگاه را با دقت بازبینی و نگه 
داری کنید.

راه حلموارد احتمالی

سیم برق کش آمده، دفرمه 	 
شده، آسیب دیده و یا تغییر 

رنگ داده است.
قسمتی از دوشاخه و یا سیم 	 

برق داغ تر از باقی قسمت 
هاست.

اتصالی در سیم برق	 
حرارت غیر عادی و بوی بد	 
صدا و لرزش غیر عادی	 

استفاده از دستگاه را متوقف کرده و 
به مراکز مجاز مراجعه نمایید.

خاک و کثیفی بر 	 
دوشاخه و سوکت پشت دستگاه 

خاک و کثیفی را تمیز کنید
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هشدار های ایمنی 

برای پیش گیری از آسیب رساندن به خودتان و دستگاه، به این هشدار ها توجه نمایید.
علایم هشدار دهنده:

تماس با دست باز کردن ممنوع کلًا ممنوعموارد ممنوعه 
مرطوب ممنوع      

پاشیدن آب ممنوع لمس ممنوع 

دوشاخه کشیده شود انجام اجباری موارد اجباری

عدم توجه به موارد زیر که در غالب دو حالت اخطار اعلام شده اند، می تواند منجر به 
ایجاد خطرات احتمالی به دلیل استفاده ناصحیح گردد:

 هشدار:عدم توجه به این موارد ممکن است منجر به آسیب های جدی از جمله 
مرگ بشود. 

و  های جسمی  آسیب  به  منجر  است  ممکن  موارد  این  به  توجه  عدم  احتیاط:   
همینطور تخریب دستگاه بشود.
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هشدار 

فرکانس  با  ولت   240-220 برق  از   
50-60 هرتز استفاده نمایید

-در غیر اینصورت احتمال برق گرفتگی و 
یا آتش سوزی می باشد

نا مناسب خطر  استفاده پریز  -در صورت 
آتش سوزی وجود دارد.

 به پریز مربوطه فقط زودپز متصل باشد.
) 3راهی نباشد(

آمپری   10 حداقل  جریان  قابلیت  با  پریز  -از 
متصل به ارت استفاده شود. 

-در صورت استفاده چند تایی از پریز، احتمال 
افزایش خواهد  ایجاد حرارت و آتش سوزی 

یافت.

 به شدت توصیه می شود از دربی به 
غیر از درب خود محصول استفاده نشود

-چرا که منجر به برق گرفتگی و خطرهای 
دیگر خواهد شد.

دیده  آسیب  برق  سیم  استفاده  از   
خودداری نمایید.

-با مشورت تکنسین برق و یا مراجعه به مراکز 
خدمات پس از فروش، سیم را تعویض نمایید.

 از اجسام خارجی استفاده نکنید
خارجی  اجسام  و  فلزات  انواع  دادن  قرار 
دستگاه  مختلف  های  قسمت  در  دیگر 
موجب برق گرفتگی و خطر های مختلف 

خواهد شد

 به جهت پیش گیری از سوختگی و برق 
کودکان  دسترس  از  دور  را  دستگاه  گرفتگی، 

قرار دهید.

 اعمال تغییرات ممنوع
-اعمال هرگونه تغییرات و یا تعمیردستگاه، 
بوسیله شخصی به غیر از تعمیرکاران مجاز 

ممنوع است.
-عدم توجه به این هشدار می تواند منجر 

به آتش سوزی و یا برق گرفتگی شود.
-هرگونه تعویض قطعه و یا تعمیرات فقط 

در نمایندگی های مجاز صورت گیرد.

 به جهت پیشگیری از ایجاد اتصال کوتاه 
پیش  به دستگاه  نفوذ آب  از  برق گرفتگی،  و 

گیری نمایید.
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 هشدار در باره باز کردن درب
نیست،  کار  حال  در  زودپز  که  -هنگامی 
سوپاپ  و  نیست  دیگ  در  هم  فشاری 

شناور در حالت پایین قرار دارد.
است  فشار  دارای  دیگ  کار،  هنگام  -در 
نکنیددرب  سعی  آید.  می  بالا  سوپاپ  و 
داشته  صبر  کنید.  فشارباز  با  را  دستگاه 

باشید تا فشار تخلیه شود.
نمی شود،  باز  آسانی  به  که درب  -زمانی 
سعی بر باز کردن آن با فشار زیاد ننمایید. 
سوختگی  خطر  صورت  این  غیر  در 

جدیست.

 بررسی دوره ای
به  را  بخار  خروجی  و  انسداد  ضد  -پوشش 
جهت اطمینان از عدم گرفتگی، بصورت دوره 

ای بررسی نمایید.
جاگذاری  یا  و  بخار  خروجی  پوشاندن  -از 

قطعه ای خارجی بجای آن خودداری نمایید.

احتیاط

گرفتگی  برق  از  پیشگیری  برای   
مرطوب  دست  با  دوشاخه  کشیدن  از 

خودداری نمایید.

 هنگام کشیدن سیم از برق، دستتان را به 
خود دوشاخه بگیرید.

سیم  به  آسیب  باعث  برق  سیم  خود  کشیدن 
خواهد شد.

بکشید  پریز  از  هنگامی  را  دوشاخه   
غیر  در  نباشد.  کار  حال  در  دستگاه  که 

اینصورت احتمال آتش سوزی می باشد. 

 برای پیشگیری از سوختگی،هنگام کار 
دستتان را به خروجی بخار نزدیک نکنید.

هنگام کار خروجی بخار را با پارچه و یا هر 
جسم خارجی نپوشانید.

لمس  کار  در حین  را  دستگاه  درب   
و  باشد  می  داغ  درب  که  چرا  ننمایید. 

احتمال سوختگی زیاد است.

 مواد غذایی و آب داخل دیگ نباید از 
خط Max تجاوز نماید.

در غیر اینصورت باعث عملکرد بد دستگاه و 
پخت نا مناسب غذا خواهد شد.

 دیگ دستگاه دیگری را بجای دیگ 
خود دستگاه استفاده نکنید.

هر جسم خارجی و کثیف را پیش از بکار 
بر  شونده  گرم  صفحه  از  دستگاه  انداختن 
احتمال  اینصورت  غیر  در  نمایید.  طرف 

آسیب به دستگاه موجود می باشد.

دفرمه  و  تخریب  از  جلوگیری  برای   
برای پخت غذا  را  شدن دیگ، دیگ دستگاه 

روی حرارت مستقیم قرار ندهید.
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نگه داری مناسب محصول

تمیزکاری پس از استفاده 

دستگیره  از  دستگاه  حمل  هنگام   
دستگاه استفاده نمایید..

برای حمل از دستگیره درب استفاده نکنید .

این  از   ، زیر  مذکور  های  محل  در   
دستگاه استفاده نشود:

مکان های غیر ثابت و متزلزل	 
در نزدیکی آب، رطوبت و آتش	 
در نزدیکی دیوار و مبلمان	 
در معرض نور آفتاب 	 
در نزدیکی اجاق گاز	 

بصورت دوره ای محل نگه داری کالا را کاملا تمیزکاری نمایید.- 
زودپز را به میزان 30 سانتی متر ازدیگر وسایل آشپزخانه فاصله بدهید.- 

پس از هربار استفاده دستگاه را تمیز نمایید.. 1
پیش از تمیزکاری ، دستگاه را از برق بکشید و اجازه دهید خنک شود.. 2
درب و دیگ را خارج نموده و با مایع ظرف شویی بشویید. سپس کاملا آبکشی . 3

نموده وبا پارچه خشک نمایید.
درب زودپز را کامل با آب شستشو دهید؛ واشر، پوشش ضد انسداد، خروجی بخار . 4

و سوپاپ شناور )قابل باز شدن( کامل شستشو و به درستی نصب شوند. سپس با پارچه 
خشک نمایید.

داخل دستگاه را با پارچه تمیز نمایید و از آب ریختن یا اسپری کردن بر آن ، جداً . 5
خودداری نمایید. 
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نقشه مدار الکتریکی

عیب یابی

به  با توجه  ابتدا  ارسال به خدمات،   از  در صورت پیش آمدن هر گونه اشکال،پیش 
جدول زیر، سعی بر حل اشکال پیش آمده داشته باشید:

راه حلدلیلایراد رویت شدهشماره

بستن درب به سختی انجام 1
می پذیرد

سوپاپ شناور به میله گیر 
کرده

واشر به درستی نصب 
نشده

واشر را بصورت 
صحیح نصب نمایید

به آرامی میله را فشار دهید

بستن درب به سختی انجام 2
می پذیرد

فشار داخل دیگ تخلیه 
نشده است

سوپاپ شناور بالا مانده 
است

شناور را با یک 
وسیله فشار دهید

صبر نمایید تا فشار دیگ 
تخلیه شود
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نشتی بخار از درب3
بقایای غذا به واشر چسبیده

واشر آسیب دیده
درب به درستی بسته نشده 

است

واشر به درستی نصب 
نشده

واشر را بصورت 
صحیح نصب نمایید

واشر را تمیز نمایید
واشر را تعویض نمایید

درب را بصورت صحیح 
ببندید 

نشتی بخار از سوپاپ شناور 4
واشر سوپاپ فرسوده شده

بقایای غذا بر واشر سوپاپ 
مانده

واشرسوپاپ را تمیز 
نمایید

واشرسوپاپ را تعویض 
نمایید

سوپاپ شناور بالا نمی آید5
نشتی بخار از درب و 

خروجی بخار

مواد غذایی داخل دیگ 
بسیار اندک است

آب و مواد غذایی 
را اضافه نمایید

برای تعمیربه خدمات 
مراجعه نمایید

بخار از خروجی بخار 6
بصورت مداوم بیرون می 

آید
کنترل فشار از بین رفته

خروجی در حالت باز 
است

خروجی را درحالت 
sealingقرار دهید

به مراکز خدمات مراجعه 
نمایید

چراغ روشن بودن دستگاه 7
روشن نمی شود

سوکت برق پشت دستگاه 
به درستی نصب نشده 

است

سوکت برق پشت 
دستگاه را چک 

نمایید

برای تعمیر به مراکز خطای سنسور کف دستگاهE1خطاهای دستگاه 8
خدمات ارسال شود E2

C1 دمای بالا به دلیل عدم
وجود آب در دیگ

به میزان لازم آب 
اضافه نمایید

دیگ را به درستی 
در جایش فرار دهید

E8برای تعمیر به مراکز خطای سوییچ بخار
خدمات ارسال شود
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برنج نیم پز یا نپخته می 9
ماند

درب را زود باز کرده اید

به میزان لازم آب آب کم
اضافه نمایید

پس از اتمام پخت، 5 دقیقه 
دیگر بگذارید بپزد

آب را به میزان آب زیادبرنج شفته شده است10
کمتری بریزید

در صورت عدم موفقیت در رفع ایراد با توجه به توضیحات جدول، می توانید با مرکز 
خدمات پس از فروش فلر با شماره 4 رقمی 2328 تماس حاصل نمایید. 
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always 
be followed including the following, please read all instructions.

1. This product is for household use only. Do not use outdoors.

2. Do not use pressure cooker for other than intended use.

3. Do not place the unit on or near a hot gas or electric burner, or in a 
heated oven.

4. Do not operate the unit near water or lire. Do not expose the unit to 
direct sunlight. Keep out of reach of children.5. Do not operate the unit on 
an unstable surface. Never operate the unit on or near flammable materials 
such as news papers or paper plates.

5. Close supervision is necessary when the pressure cooker is used by or 
near children.

6. This appliance cannot be used by disabled people and children, it 
should be used by the guardian.8. To protect against electrical shock, do 
not immerse cord, plugs, or appliance in water or other liquid.

7. Be sure that handles are assembled and fastened properly before each 
use. Cracked, broken or charred handles should be replaced.

8. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after 
the appliance malfunctions or has been damaged in any manner. Return 
appliance to the Service Center for examination, repair, or adjustment.

9. Do not make unauthorized replacement of any spare part inside the 
pressure cooker, as this may cause electric shock, fire or injury.

10. The use of accessory attachment not recommended by the appliance 
manufacturer may cause injuries.

11. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot 
surfaces.

12. Caution: to reduce the risk of electric shock, cook only in the provided 
removable container )cooking pot(.

13. Before use each time, be sure to check the anti	block shield, float valve 
and exhaust valve for obstruction, wipe the surface of the inner pot and 
the heating plate to confirm they are free of any foreign object, make sure 



the exhaust valve is in sealing location.

14. Always check the pressure release devices for clogging before use. Do 
not cover the pressure valves.

15. Be aware that certain food, such as applesauce, cranberries, pearl 
barley, oatmeal or other cereals, split peas, noodles, macaroni, rhubarb, 
or spaghetti can foam, froth, and sputter, and clog the pressure release 
device. )steam vents(. These foods should only be cooked in a pressure 
cooker with caution with the inner pot never more than 1/2 full and using 
natural release.

16. Never fill the unit over MAX level )2/3 full(. When cooking foods that 
expand during cooking such as rice or dried vegetables, do not fill the unit 
above the halfway point. Over filling may cause a risk of clogging the vent 
pipe and developing excess pressure. Please see “Cooking Preparation”.

17. This appliance cooks under pressure. Improper use may result in 
scalding!!.injury. Make certain unit is properly closed before operating. 
Please see “Cooking Preparation .

18. Never deep fry or pressure fry in the unit with oil. It is dangerous and 
may cause a lire or serious damage.

19. Do not move this product or force to remove the lid when the unit is 
in operation.

20. Extreme caution must be used when moving the unit containing hot 
oil or other hot liquids.

21. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs. Do not place your 
hands or face over the exhaust valve or float valve to avoid scald when the 
unit is in operation.

22. After cooking, use extreme caution when removing the lid. Always 
open the lid away from you to avoid skin contact with any heat or steam. 
Serious bums can result from stream Inside the unit.

23. When opening the lid after cooking, do not touch the inner pot and 
cover inside with hands directly to avoid scald.

24. Do not open the pressure cooker until the unit has cooled and all 
internal pressure has been released. If the handles are difficult to push 
apart, this indicates that the cooker is still pressurized	do not force it 
open. Any pressure in the cooker can be hazardous. Please see Cooking 
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Preparation”.

25. To disconnect, turn any control to “off” then remove plug from wall 
outlet.

26. Always unplug from outlet when not in use, before removing parts 
and cleaning. Allow to cool before putting on or taking off parts, and 
before cleaning.

27. A short power supply cord is provided to reduce the hazards resulting 
from entanglement and tripping. An extension cord may be used if care is 
exercised in its use. If an extension cord is used, the electrical rating of the 
cord must be at least 10 amps and 220 volts. The extension cord must be 
arranged so that it will not drape over edge of table or counter where it 
can be pulled by children or tripped over accidentally. This appliance has a 
fitted plug. Do not attempt to modify the plug in any way.

4



SPECIFICATION OF THE PRODUCT

PRODUCT STRUCTURE
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 Keep warm
tempreture

Working
pressure

 Size of
 inner

pot

 Rated
power

Power
supply

CapacityModel

60°C - 80°C 70kPa
22cm

1000W220-240V/
50-60Hz

6LPC 166 SD

Accessories Evaporate
frame

Power cord
components

Measuring
cup

User manualSoup spoonSpoon



Tips:

Confirm that the float valve, block proof cover and 
seal ring are correctly installed before use each 
time; 

Before putting the inner pot into the cooker each 
time, please remove the dirt and water from 
theexternal side of the inner pot and internal side 
ofthe external pot;

Please move the product with the handle of 
thecooker body;

Please remove the water from the housing 
coverwith cloth.

NOTES

1. Exhaust valve: Pull out the exhaust valve from the lid. Clean the internal 
side of the exhaust valve and the exhaust valve and float valve of the lid 
with brush and cloth at least once a month.

2. Sealing gate: Please remove oil and dirt from the sealing gate with 
detergent and brush. The remained oil and dirt in it may appear in 
yellowish. After washing, it may recover to the original colour as stainless 
steel. It is suggested to clean the sealing gate once every 2 months.

3. Water box: After cooking, the steam may stay in the water box of the 
external pot as water. Water in the box should be removed for avoiding 
bad odour, please clean it with clean cloth.

STRUCTURAL DIAGRAM OF FLOAT VALVE
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INSTRUCTIONS BEFORE USE

OPERATION PART

When use for the first time, please take out all accessories from the cooker 
body, read the User Manual carefully, particularly for the usage and 
cautions for avoiding property loss or physical injury for you

7



DISASSEMBLE AND INSTALL THE BLOCK PROOF COVER AND SEAL RING

Disassemble Install

Disassemble and 
install the block 
proof cover

Pull it out 
upwards

Press it 
down to 
install

1. Check if the seal ring
and block proof cover 
are correctly installed in 
the upper cover before
use each time.
2. After use, please 
clean the seal ring and 
around of block proof 
cover for avoiding 
jamming the cover, 
keep it clean to avoid 
bad odour.

Seal ring 
installation, cover 
plate, hand inside 
cover up in the 
middle of the 
plate handle, can 
cover with sealing 
ring inside will 
be removed for 
cleaning. Installed 
inside the cover 
plate and the 
sealing ring, hand 
flat handle, make 
the cover plate 
put his hand on 
the back of the 
mounting holes 
on the cover of 
the central axis, 
hard to press the 
assembly in place.

Pull it out 
upwards

Press it 
down to 
install

1. Please do not pull the
seal ring. Otherwise, 
the distorted seal ring 
may influence the 
seal ring and pressure 
effect.
2. Do not use the 
damaged seal ring, 
please replace it at 
the authorized repair 
office.

8



USE AND MAINTAIN THE STAINLESS STEEL INNER POT

PREPARE FOR COOKING

1. Do not empty.

It may cause yellowish and spotted inner pot or distorted bottom if it is 
empty for a long time.

2. Do not use it to store the acid, alkali and preserved foods for a long 
period.

Although the inner pot has excellent anti	corrosion performance, it may 
cause corrosion of certain degree, the suggested time of keep warm shall 
not exceed 2h.

3. Keep it clean to prolong the service life.

Do not immerse it in water for a long period.

Clean the inner pot with soap, weak detergent or warm water to remove 
dust, oil and dirt.

4. Do not scratch it with steel shovel.

Soften the burnt foods on the bottom with water and then remove it.

1. Opening the lid correctly

• Hold the handle of upper cover, turn it 
anticlockwise for about 30° till the “˄” mark on 
the edge of the upper cover aiming at the”˅” 
mark on the edge of the housing cover, and 
then lift the upper cover.

2. Cheek if the parts and accessories of lid are well installed 

• Check if the floater valve and exhaust valve are jarnrned, confirm if the 
sealing ring and block proof cover are well installed.

3. Take out the inner pot, put the foods and water into the inner pot

• The total amount of foods 
and water shall not exceed 
the Max marked on the 
inner pot.

• The max rice and water 9



amount when cooking shall not exceed the Max on the inner pot.

4. Put the inner pot into the cooker

• Wipe to clean the external surface of inner pot, foreign object and water 
are not allowed on the inner surface of electric pressure cooker;

• Turn the inner pot to left and right to ensure good contact with the 
heating plate.

5. Safely close the lid

•  Before closing the lid, check if the sealing ring is well installed.

• Hold the handle of upper cover, aim the “˅” mark on the edge of the upper 
cover aiming at the “˄” mark on the edge of the housing cover, put the 
top cover horizontally on the cooker body, turn the upper cover clockwise 
for about 30° to the lock place, and aim the”˄” mark on the edge of the 
housing cover at the 
“ “ mark on the lid.

6. Put the exhaust valve well

• When working, please turn the exhaust valve to the sealing place, which 
means the electric pressure cooker keeps at sealing state;

• For manual exhaust, please turn the exhaust valve handle to the exhaust 
place, the electric pressure cooker keeps at the exhaust state; when 
exhausting, do not keep the hands or face above the exhaust opening;

• Check if the floater valve drops down before working )before heating, the 
floater valve is down(.
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FUNCTION SELECTION

GENERAL FUNCTION

1. Prepare for cooking according to the method listed on Page 04

2. Switch on

• If the buttons are inactive when use, please confirm if the lid is closed at 
the right place, the buttons are inactive if the lid is not closed correctly for 
product of this series.

3. Select the required function

• Under the standby state, press the “Menu” button to select function, press 
the “+”r 	” button to switch the function;

• Different function requires different cooking time, the more the 

4. Press one function button, 10s later, the electric pressure cooker starts 
to select the program of corresponding function  10s after selecting the 
function, the electric pressure cooker starts working.

• When the cooker is working, press the “Keep Warm / Cancel” button to 
cancel the current work state and return standby state.

5. After cooking, the cooker may automatically enter Into the keep warm 
state. The time of keep warm shall not exceed 2h!

• After cooking, the indicator of corresponding function lights off, the keep 
warm indicator lights on, the cooker makes sound and enters into the keep 
warm state.

• Under the standby state, press the “Keep Warm / Cancel” button, the keep 
warm indicator lights on, the cooker makes sound and enters into the keep 
warm state.

TIPS

Under any state, press the “Keep Warm / Cancel” button to cancel the 
current work state and return standby state.

When the cooker is working, it is normal that it makes “cluck” sound, please 
set your heart al relax when use.

To cook a small amount of foods, the inner pot may possibly be lifted when 
opening the lid, please shake the lid

to drop the inner pot in the cooker body and then remove the lid.11



SAFELY OPEN THE LID

1. Cut off power supply or remove the power plug

2. Exhaust method

A. Quickly open the lid

• Turn the exhaust valve to the exhaust place for exhausting, till the float 
valve drops down. )for non	fluid foods(

B. Generally open the lid

• Keep the electric pressure cooker cool naturally till the float valve drops 
down.

3. Open the lid

• Turn the upper cover anticlockwise with the left hand, turn it to the cover 
open limit place, lift the upper cover with the right hand to open the lid.

• Do not open the lid before the pressure in the pot has been completely 
released, do not open the lid fiercely if it is difficult to open.

• Do not pull out the exhaust valve when turning the exhaust valve.

• After cooking fluid foods )porridge and soup(, do not turn the exhaust 
valve, please cut off power supply to make it cool naturally till the float 
drops before opening the lid.

• After cooking a large amount of foods, please do not immediately exhaust, 
it is suggested to keep warm for a certain moment before opening the lid.
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OPERATION GUIDELINES

Function

Start

1. When power is on, the buzzer make a power	on indication sound. 
Machine is in stand	by mode. The display shows «40»,Abgoosht «Standard» 
and the «Start» light is illuminated.

2. When machine is neither in working nor keep warm status, press «Stare 
to turn off the machine.

3. When machine is turned off, press ·Start» to enter stand	by mode. 
The display shows «40·, Abgoosht «Standard» and the «Start» light is 
illuminated.

Lid open /close

When power is on, the indicator light illuminated when lid is opened; 
display shows «OPEN», When lid is closed, the indicator light goes off and 
display restores the original status.

Keep warm / cancel

1. When power is on, the buzzer make a power	on indication sound. 
Machine is in stand	by mode. The display shows «40», Abgoosht «Standard» 
and the «Start» light are illuminated.

Press «Keep Warm/Cancel» button and enter keep warm status. When the 
«Keep Warm/Cancel» light is illuminated. the display shows «OH».

2. When the set cooking function is done, the machine enters keep warm 
status automatically.

Then the «Keep Warm/Cancel» and «Start» lights are illuminated. The 
display shows «OH».

Crispy rice

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Crispy Rice» function; the 
«Crispy Rice», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 13



display shows «				». Press «START» button and start the function «Crispy 
Rice»». The display shows . When pressure is generated inside, the 
machine starts to count down and the light  is illuminated.

2.  Setting of Texture: turn the knob and choose «Crispy Rice» function; 
the «Crispy Rice», «Standard»» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «				». Press «Mode» button to choose one of the three kinds 
of textures «Low», «Standard», «High». Then press «START» to start the 
cooking function «Crispy Rice»». The display shows .

When pressure is generated inside, the timer starts to count down and the 
light  is illuminated.

3. Preset Cooking: turn the knob and choose «Crispy Rice» function; the 
«Crispy Rice», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «				». Press «TIMER» button, on display is illuminated and the preset 
finish time )default time 2:00( is shown.

lf the preset time is needed to be adjusted, press «Timer» or choose by 
the knob 	 10 mins each scale )from 2:00 to 24:00 adjustable(. Then press 
«START» to start the cooking

function «Crispy Rice». The display shows  . When machine 
starts to heat inside, the timer starts to count down and the light  is 
illuminated. .

4. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

5. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Cake

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Cake» function; the «Cake», 
«Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display shows «35». 
Press «START» button and start the function «Cake». The display shows 

.When pressure is generated inside, the machine starts to count 
down and the light  is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Cake» function; the «Cake», 
«Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display shows «35». 
Press «Mode» button to choose one of the three kinds of textures «Low», 
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«Standard», «High». Then press «START» to start the cooking function 
«Cake». The display shows  When pressure is generated inside, 
the timer starts to count down and the light is illuminated.

3. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

4. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Yoghurt

1.  Standard cooking: turn the knob and choose «Yoghurt» function; the 
«Yoghurt», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «6:00». Press «START» button and start the function «Yoghurt». The 
display shows  .When pressure is generated inside, the machine 
starts to count down and the light is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Yoghurt» function; the 
«Yoghurt», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «6:00». Press «Mode» button to choose one of the three kinds of 
textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one 
of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High».

Then press «START» to start the cooking function «Cake». The display 
shows  When pressure is generated inside, the timer starts to 
count down and the light  is illuminated.

3.  When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

4. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Fry

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Fry» function; the «Fry», 
«Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display shows «30». 
Press «START» button and start the function «Fry». The display shows 

.When pressure is generated inside, the machine starts to count 
down and the light is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Fry» function; the «Fry», 15



«Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display shows «30». 
Press «Mode» button to choose one of the three kinds of textures «Low», 
«Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one

of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High». Then press 
«START» to start the cooking function «Fry». The display shows  
When pressure is generated inside, the timer starts to count down and the 
light  is illuminated.

3. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

4. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Slow cook

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Slow cook» function; the 
«Slow cook», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «4:00». Press «START» button and start the function «Slow cook». The 
display shows  .When pressure is generated inside, the machine 
starts to count down and the light is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Slow cook» function; the 
«Slow cook», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «4:00». Press «Mode» button to choose one of the three kinds of 
textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one 
of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High».

Then press «START» to start the cooking function «Slow cook». The display 
shows  When pressure is generated inside, the timer starts to 
count down and the light  is illuminated.

3. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

4. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Steam cook

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Steam cook» function; 
the «Steam cook», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 16



display shows «30». Press «START» button and start the function «Steam 
cook». The display shows  .When pressure is generated inside, the 
machine starts to count down and the light  is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Steam cook» function; 
the «Steam cook», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «30». Press «Mode» button to choose one of the three kinds 
of textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one 
of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High».

Then press «START» to start the cooking function «Steam cook». The 
display shows  When pressure is generated inside, the timer starts 
to count down and the light  is illuminated.

3. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

4. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Abgoosht

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Abgoosht» function; the 
«Abgoosht», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «40». Press «START» button and start the function «Abgoosht». The 
display shows  .When pressure is generated inside, the machine 
starts to count down and the light  is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Abgoosht» function; the 
«Abgoosht», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «40». Press «Mode» button to choose one of the three kinds of 
textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one 
of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High».

Then press «START» to start the cooking function «Abgoosht». The display 
shows  When pressure is generated inside, the timer starts to 
count down and the light is illuminated.

3. Preset Cooking: turn the knob and choose «Abgoosht» function; the 
«Abgoosht», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «40». Press «TIMER» button, on display  is illuminated and the 
preset finish time )default time 2:00( is shown. lf the preset time is needed 
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to be adjusted, press «Timer» or choose by the knob 	 10 mins each scale 
)from 2:00 to 24:00 adjustable(. Then press «START» to start the cooking 
function «Abgoosht». The display shows  . When machine starts to 
heat inside, the timer starts to count down and the light  is illuminated.

4. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

5. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Bean / Khoresht

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Bean/Khoresht» function; 
the «Bean/Khoresht», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «45».

Press «START» button and start the function «Bean/Khoresht». The display 
shows  .When pressure is generated inside, the machine starts to 
count down and the light is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Bean/Khoresht» function; 
the «Bean/Khoresht», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «45».

Press «Mode» button to choose one of the three kinds of textures «Low», 
«Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one of the three kinds 
of textures «Low», «Standard», «High». Then press «START» to start the 
cooking function «Bean/Khoresht».

The display shows  When pressure is generated inside, the timer 
starts to count down and the light  is illuminated.

3. Preset Cooking: turn the knob and choose «Bean/Khoresht» function; 
the «Bean/Khoresht», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «45». Press «TIMER» button, on display is illuminated and 
the preset finish time )default time 2:00( is shown.

lf the preset time is needed to be adjusted, press «Timer» or choose by 
the knob 	 10 mins each scale )from 2:00 to 24:00 adjustable(. Then press 
«START» to start the cooking

function «Bean/Khoresht». The display shows  . When machine 
starts to heat inside, the timer starts to count down and the light is 18



illuminated. .

4. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

5. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Kallepache

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Kallepache» function; the 
«Kallepache», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «1:05». Press «START» button and start the function «Kallepache». 
The display shows  .When pressure is generated inside, the 
machine starts to count down and the light  is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Kallepache» function; the 
«Kallepache», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «1:05». Press «Mode» button to choose one of the three kinds of 
textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one 
of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High».

Then press «START» to start the cooking function «Kallepache». The display 
shows  When pressure is generated inside, the timer starts to 
count down and the light is illuminated.

3.  When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

4. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Chicken / Duck

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Chicken/Duck» function; 
the «Chicken/Duck», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; 
the display shows «1:05». Press «START» button and start the function 
«Chicken/Duck». The display shows  .When pressure is generated 
inside, the machine starts to count down and the light  is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Chicken/Duck» function; 
the «Chicken/Duck», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; 
the display shows «1:05». Press «Mode» button to choose one of the three 19



kinds of textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to 
choose one of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High». Then 
press «START» to start the cooking function «Chicken/Duck». The display 
shows When pressure is generated inside, the timer starts to count down 
and the light is illuminated.

3. Preset Cooking: turn the knob and choose «Chicken/Duck» function; 
the «Chicken/Duck», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «1:05». Press «TIMER» button, on display is illuminated and 
the preset finish time )default time 2:00( is shown.

lf the preset time is needed to be adjusted, press «Timer» or choose by 
the knob 	 10 mins each scale )from 2:00 to 24:00 adjustable(. Then press 
«START» to start the cooking

function «Chicken/Duck». The display shows  . When machine 
starts to heat inside, the timer starts to count down and the light  is 
illuminated. .

4. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

5. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Meat / Shank

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Meat/Shank» function; 
the «Meat/Shank», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «35». Press «START» button and start the function «Meat/
Shank». The display shows  .When pressure is generated inside, 
the machine starts to count down and the light is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Meat/Shank» function; 
the «Meat/Shank», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «35». Press «Mode» button to choose one of the three kinds 
of textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one 
of the three kinds of textures «Low», «Standard», «High».

Then press «START» to start the cooking function «Meat/Shank». The 
display shows   When pressure is generated inside, the timer 
starts to count down and the light is illuminated.
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3. Preset Cooking: turn the knob and choose «Meat/Shank» function; 
the «Meat/Shank», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the 
display shows «35». Press «TIMER» button, on display is  illuminated and 
the preset finish time )default time 2:00( is shown.

lf the preset time is needed to be adjusted, press «Timer» or choose by 
the knob 	 10 mins each scale )from 2:00 to 24:00 adjustable(. Then press 
«START» to start the cooking function «Meat/Shank». The display shows 

. When machine starts to heat inside, the timer starts to count 
down and the light  is illuminated. .

4. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

5. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

Soup

1. Standard cooking: turn the knob and choose «Soup» function; the 
«Soup», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «30». Press «START» button and start the function «Soup». The 
display shows  .When pressure is generated inside, the machine 
starts to count down and the light  is illuminated.

2. Setting of Texture: turn the knob and choose «Soup» function; the 
«Soup», «Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display 
shows «30». Press «Mode» button to choose one of the three kinds of 
textures «Low», «Standard», «›High». Press «Mode» button to choose one of 
the three kinds of textures «Low», «Standard», «High». Then press «START» 
to start the cooking function «Soup». The display shows  When 
pressure is generated inside, the timer starts to count down and the light 

 is illuminated.

3.Preset Cooking: turn the knob and choose «Soup» function; the «Soup», 
«Standard» and the «Start» lights are illuminated; the display shows «30». 
Press «TIMER» button, on  display is illuminated and the preset finish 
time )default time 2:00( is shown. lf the preset time is needed to be 
adjusted, press «Timer» or choose by the knob 	 10 mins each scale )from 
2:00 to 24:00 adjustable(. Then press «START» to start the cooking function 
«Soup».21



The display shows . When machine starts to heat inside, the timer 
starts to count down and the light  is illuminated. .

4. When the cooking is done, the machine enters keep warm status 
automatically.

5. Exit working status: Press «Keep Warm/Cancel» to exit the current 
program and back to standby mode.

• After cooking, the electric pressure cooker automatically enters into the 
keep warm state; Under keep warm state, keep warm indicator lights on;

• Under standby state, you may also press the «STOP/KEEP WARM» button 
to keep warm;

• Keep warm temperature is °140F°170	F;

• Keep warm shall not exceed 2h.

•  For use the product safely with a longer service life, please carefully 
check and maintain it.

STOP / KEEP WARM FUNCTION

DAILY CHECK AND MAINTENANCE

If followings occur Solutions

• Power cord and plug is expanded, deformed, 
damaged and it colour is changed.
• One part of the power cord and plug is 
hotter.
• Power cord is flexible with discontinuous 
power supply.
• The electric pressure cooker has abnormal 
heating and generates bad odour.
• There›s abnormal noise or vibration when 
supply power.

Stop using, and 
repair it by the 
authorized repair 
center.

• There›s dust or dirt on the plug or socket. Remove the dust 
or dirt. 22



SAFETY PRECAUTIONS

To avoid personal injury and property loss, be sure to observe the following 
safety precautions.

MEANING OF THE MARKS:

THE DANGER CAUSED BY MISTAKEN USE IF FOLLOWING WARNINGS ARE 
NEGLECTED INCLUDES TO TWO GRADES

  It may possibly cause death or serious injury if the waning items are 
disobeyed.

  It may cause physical injury or property damage if the caution items 
are disobeyed.
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Means  
Forbidden 

items

General ForbidDisassemble 
Forbidden

 

Wet hands 
Forbidden

Contact 
Forbidden  

Spray Water Forbidden 

Means  
Mandatory 

items

Must be 
executed

 

Remove the power 
plug

 



ELECTRICAL SCHEMATIC DIAGRAM

TROUBLESHOOTING

When followings occur, it is not the cooker fault, please carefully check 
once before sending it for repair.

SolutionReasonProblem

Position the sealing ring 
well

Lightly push the push rod

Sealing ring not installed
properly
The floater valve clamps the
push rod

Difficult to 
close the lid

Press the float valve 
lightly with a chopstick

Open the lid after the 
pressure is completely 
released

Float valve in the popped	up
position
Pressure exists inside the
cooker

Difficult to 
close the lid

Install sealing ring as 
required
Clean the sealing ring
Replace the sealing ring
Close the lid correctly

Sealing ring installed 
improperly
Food debris attached to the
sealing ring
Sealing ring damaged
The lid is not closed correctly

Steam leaks 
from the lid
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If the fault is not removed after above check, please contact our authorized 
service center for repair.

Clean the float valve 
gasket
Replace the float valve 
gasket

Food debris on the float 
valve gasket
Float valve gasket worn out

Steam leaks 
from float 
valve

Add water and food 
according to the recipe
Send to service center for 
repair

Too little food and water in
inner pot
Steam leaks from the lid or
exhaust valve

Float valve 
unable to 
rise

Turn the exhaust valve to 
the sealing position

Send to service center for 
repair

Exhaust valve not in sealing
position

Pressure control fails

Steam 
comes 
out from 
exhaust 
valve non	
stop

Check the power socketPower socket bad contactPower 
indicator 
doesn›t light 
on

Send to service center for 
repair

Bottom sensor faultAll
indicators
flash
Display screen 
displays E1

Display screen 
displays E2

Display screen 
displays C1

Display screen 
displays E8

Add water according to 
the
requirement

High temperature since there
isn›t water in the inner pot

Put the inner pot correctlyHigh temperature since there
isn›t water in the inner pot

Send to service center for 
repair

Pressure switch fault

Add water accordinglyToo little waterRice half 
cooked or 
too hard

After cooking cycle 
completes,
leave the lid on for 5 more
minutes

Lid opened prematurely

Reduce water accordinglyToo much waterRice too soft
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